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BBISIBJIEHUE HAIIUOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIX OCOBEHHOCTEM
PPAHIY30B YEPE3 IIPU3MY BE32OKBUBAJIEHTHBIX ITIOCJIOBUILL
PPAHIY3CKOI'O A3bIKA

B craTthe paccMaTpuBalOTCs HEKOTOpPBIE aCMEKThl BUJICHHS KapTUHBI MUpPa (hpaHIly3aMH, OTpaKEHHBIE
BO (panmysckux mnocinounax. Ocoboe BHMMaHUE YAEISIETCS IOCIOBUIAM, KOTOPbIE HE HMMEIOT
aHAJIOTOB B PYCCKOM IIOCIIOBUYHOM (OHJE, MO3TOMY B CTaThe TOBOPUTCS O O€39KBHBAJICHTHBIX
NOCIOBULAX (PPAHILY3CKOTO S3bIKA.

KiwueBble cjioBa: 0€3dKBUBAJICHTHbIE EAMHUIBI,  HAIMOHAJIBHO-KYJAbTYpHas  cHenuduka,
MOCJIOBUIIBI, (PPAHITY3CKUH S3bIK, KAPTHHA MUPA.

Kak wu3BecTHO, B mpomecce MEKKYJbTYpHOH KOMMYHHUKAIlUA CHUCTEMaA
KOOPAMHAT €€ YYAaCTHMKOB Pa3IM4acTCsA: KOMMYHUKAHTBI Pa3rOBapyMBalOT HA PA3HBIX
A3bIKaX, OTJIMYAIOTCS OOpPa30oM MBINIICHHS, PEYEBBIM U HEPEUYEBBIM IMOBEICHUEM,
KU3HEHHBIMU LIEHHOCTSIMU U T.4. KapTuHa mupa, cymecTByromas y HOCUTENEH s3bIKa,
HE TOJBKO OTpa)kaeTcs B SI3bIKE, HO U (POPMHUPYET U SI3bIK M ero Hocurtens. VIMeHHO
no3TOMY 0€3 3HaHMsI KApTUHBI MUpa HAPOJa U3YYaeMOTO SI3bIKa HEJb3sl 00y4YaTh SI3bIKY
Kak cpelicTBy oOmeHus. Mcxons W3 3TOro, CTAHOBUTCS MOHSITHBIM, 4TO, 00yd4as
WHOCTPAaHHOMY  SI3bIKY, HEOOXOJAMMO YYMTHIBATh OBJAJCHHUE HHTEPKYJIbTYPHOI
KOMITETEHIIUEH, KOTopasi pOPMUPYETCSI HE TOJIBKO U3 SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIMH, HO U U3
CHUCTeMbl B3IJISIOB Ha 00pa3, MaHepy >KM3HM, a TaKKe LEHHOCTH «HEPOIAHON»
KYJbTYpBI.

B HacTosimiee BpeMs HMEHHO JIMHTBOCTPAHOBEAEHUE, KOTOPOE MOMKHO
ONPENEIINTh KaK H3YYEHHE KYJIbTYpPHl CTPaHbl OJHOBPEMEHHO C H3YYEHHEM CaMOI'0
A3bIKA, SIBISETCA OJHUM M3 BEAYIIUX HAIMPABICHUN HWCCIECAOBAHUN JIMHTBUCTUKHU
COIMAIIBHOW ¥ KYJIbTYpHOW OOYyCIOBIEHHOCTH. [IpeamMeToM NHHTBOCTpaHOBEACHUS
CILy’KUT KYyJIbTYpa, OTpaXKeHHas B u3ydaemMoM si3bike [Bepemarun, 1980, 225].

EauHuie! A3bpika, B KOTOPBIX OTPAXKAIOTCSI KYJIbTYpHbIE OCOOCHHOCTH Hapoja,

BCCraa HHTCPCCOBAJIN JIMHIBUCTOB U npenoz[aBaTeneﬁ HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.



Hcenenys cimoBa ¢ HaIMOHAIBHOW OKPAaCKOW M KYJBTYPHBIM KOJIOPHUTOM,
HEKOTOpbIE YYE€HBIE BBEIM CIEAYIOLUIME TOHATUS JUISI HUX XapaKTePUCTUKHU:
«0e3rKBUBAJICHTHAs Jiekcuka» - E.M. Bepemarun u B.I'. KocromapoB; «3k30THueckas
nexkcuka» - A.E. Cynpyn; «npo6ens» wim «iakyas» - U.W. Pe3un, B.JO. Po3enteiir;
«BapBapu3Mbi»- A.A.Pedopmarckuii u T.4. [TypcyHos, 2015, 163].

Ha nam B3risiji, TepMUH «O0€39KBUBAJICHTHAS JIEKCUKa» SIBJIIETCS CAaMbIM OOIIMM
Y TOYHBIM JJIsl ONIMCAHUS TOHITUM, HECYIINX HAIIMOHAIBHO-KYJIbTYPHYIO OKPAacKy U He
MMEIOIIUX aHAJIOTOB B UY>KOM SI3bIKE.

A.O. VBanoB moHMUMaeT moja OE37KBUBAJICHTHOW JIEKCUKON «JIEKCUYECKUE
€MHULIBI UCXOJHOTO $3bIKa, KOTOPbIE HE UMEIOT B CIIOBAPHOM COCTABE MEPEBOISIIETO
A3bIKa DKBUBAJICHTOB, TO €CTh €QWHUL, NPH MOMOIIM KOTOPBIX MOXHO IEpeaaTbh Ha
AHAJIOTMYHOM YpPOBHE IIJJaHAa BBIPAXKEHUSI BCE PEJIEBAHTHBIE B IMpeJeiax JaHHOIO
KOHTEKCTa KOMIIOHEHTbhI 3HAYEHMS, WIM OJHOrO0 M3 BAPUAHTOB 3HAYEHUS HCXOIHOU
JIEKCUYECKOM equHuIb» [MBanos, 2006, 81].

A.O. VBaHOB BbIieNAET TpU BUJA 0€33KBUBATICHTHOM JIEKCUKH:

1. PedepennmanbHo-0€39KBUBANICHTHAs  JIEKCUKA:  pealidd;  TEPMHUHBI;
(bpazeonoru3Mpl;  HHAWBUAYyaJIbHBIE  ABTOPCKHE  HEOJOTU3MBI, CEMaHTHYECKUE
(MOHSTUIHBIE) JIAKYHBI; CJI0BA IIUPOKON CEMAaHTHUKHU.

2. ITlparmatuyecku-0€39KBUBAJICHTHASL JIEKCHKA: JIMAJIEKThI, KaproHbl, apro,
apXaum3Mbl, JIMAJICKTU3MBI, a0OpeBUATYpBHI, MEXKIOMETHS, 3BYKOIMOJpPaAXKaHU,
aCCOLMAaTUBHBIE JIAKYHBI (CJIOBA, MMEIOIINE B CO3HAHUM HOCHUTEJIEN HAHHOTO SA3bIKa
ONpEeICJICHHbIE TOTOTHUTEIbHBIE aCCOLUAIINU, OTCYTCTBYIOIME B COBHAHUU HOCUTEIIEH
JIPYToTo A3bIKa, KaK, HAMPUMEDP, Y PYCCKUX «BOPOHA» B 3HAUEHUU «PAZHHS»).

3.  AlbTepHaTMBHO-OE39KBUBAJICHTHAs  JIEKCHMKA: HMMEHAa COOCTBEHHBIE
(aHTPOTIOHMMBI, TOTIOHWMBI, (PUPMEHHBIC Ha3BaHWS, HA3BaHUS KHWT, (UIBMOB T.I.),
peanuu u pazeonoruzmel [MBanos, 2006, 46].

C. Bnaxos, C. ®nopun u NU.C. AnekceeBa BBIACISIOT OCOOBIN THUIT peavii —
CUTYaTHBHBIC PEANH, OTPAKAIOIINE B TEKCTE OCOOECHHOCTH IOBEICHUS, OOBIYACB,
OPUBBIYEK HApoAa, TOBOPSLIETO HA JaHHOM S3bIKE, KOTOpPbIE HE CBOAATCA K

yHOOTPEOJICHUIO OTACIBHOTO CJIOBA, a BO3JACUCTBYIOT Ha CHENU(PHUKY TPEIMETHOTO



collepKaHusl TEKCTa, T.€. KOTJa JMHTBOITHUYECKAs CHeIU(rKa 3aKITF0YeHa B CUTYaIUH.
[Biaxos, 1980, 56; Anekceesa, 2004, 79].

B cocraBe moOCnoBHUI] HEPENKO HCIHONB3YIOTCS O€39KBUBAJIICEHTHBIE U
HETIOJTHOOKBUBAJICHTHBIE CJIOBA C HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CHEU(PUKON 3HAYCHUS.
HenonnoskBuBaneHTHbie ((HDOHOBBIE) CIOBA OTIMYAIOTCS OT COOTBETCTBYIOLIUX CIIOB
JIPYroro si3blka CBOMM JIEKCHYECKUM (DOHOM, KYJIbTYPHBIMU ACCOLUALUSIMH, XOTS OHU
MEePEBOAMMBI Ha JIPYToMl s3bIK. be3dKBUBajIeHTHAS W HEMOJHOAKBUBAJICHTHAS JIEKCHKA
OpHUaaeT TMOCJIOBUIIAM HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYpHOE CBoeoOpaszue, U HX creuuduxa
3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO OHM 1) OTpakarOT aKTyaJbHBIE JUIIbL JJII OJHOTO Hapoja
3HAHUS W TPEACTABICHHS, JHOO 2) OTpakaroT YHUKAIBHYIO [JII OTOTO Hapoja
00pa3HyI0 MHTEPIPETALUIO TPEIMETA WIIM TOHSITHS, U3BECTHOTO APYroMy Hapoay (CM.,
Harp., «qui a honte de manger a honte de vivre»).

BrisiBUB M mpoaHaANM3MpPOBAaB T€ IOCIOBUIBI, KOTOpbIE COAEpKaT B cebe
0€39KBUBAJICHTHYIO JIEKCUKY WJIM HMMEIOT KaKUe-IMOO OTIMYUTEIbHBIE KYJIbTYpPHBIE
accomuari, Mbl OOpaTWIM BHHMAaHWE HA HEKOTOpPbIE TOHSATHS, KOTOPHIE
OTOOpaXKarOTCs B MOCJIOBUIAX U, KAK HaM Ka)eTcCsl, MOTYT MIOMOYb Jy4llle y3HaTh KaK
bpaHIly3CKyt0, TaK U PYCCKYI KyIbTypbl. HamOosee 3HAaYUMBIMU BBICTYITUIU
CJIeIyIOLMe MOHATHUS: €/1a, TePIICHUE, JeHbIH, PUTM KH3HHU.

Tak, BbIpakeHune «qui a honte de manger a honte de vivre» mepenaer ocoboe
OTHOIIIEHUE (PPaHITY30B K e1e. B maHHO# MOCIOBUIE MPOCIECKUBACTCS Mapalielh «e/a
— JKH3Hb»: €CJIM YEJIOBEK €CT, OH HUBET (0O0IIaeTcsi, XOpOIlIO MPOBOAUT BpeMs), H,
COOCTBEHHO, €CJI OH «CTBIIUTCS €cTh» (qui a honte de manger), Tor/1a OH U CTBIAUTCS
*KUTh (a honte de vivre), To €cTh HE HACIaXXAACTCI €I0H, OOICHHEM (UTO SIBIISICTCS
OY€Hb BAXXHBIM I (paHIly3CKOM KyJIbTypbl). Ha Haml B3risia, 3Ta MOC/IOBUIIA OYEHB
MOKAa3aTeIbHO OTPAXKAET MPOIIECC MPUHATHUS MUK y (HPAHITy30B, KOTOPHIM OTIMYAETCS
OT TPaaulMi IPYTrUX HApOJOB: BO BpeMs obOela (PpaHily3bl HACHaXAAlOTCS HE TOJIBKO
efoi, HO U Oecenod, OHU OOMEHMBAIOTCSI HOBOCTSIMHU, PEIIAIOT Ba)KHBIE BOIPOCHI,
MPOBOJAT BpeMsi BMecTe. To ecTh y (DpaHIy30B 3TOT MPOIECC CBSI3aH HE TOJBKO C
yTOJIEHUEM ToJiofia, HO U ¢ OoJsiee BaXKHbIMH COOBITHSIMU. DpaHIry3ckre 00ebl OYEHb
JUIMHHBIE, OHU MOTYT JUJIUTHCS HECKOJIBKO 4acoB (CM.: «courte messe et long diner c'est

la joie au chevalier») "B ocHoBe dpaHIy3CKOW TacCTPOHOMHH JISKUT BaKHBIM



COIIMAJIbHBIN ACIEKT, MOCKOJbKY CaMble€ 3HAUYMMbIE MOMEHTHI B W3HU YEJIOBEKA U
oOmiecTBa B0 @paHIuK HEPA3PHIBHO CBSI3aHBI C 3aCTOJILEM'' - TOBOPUTCS B 3aKITIOYCHUHN
komuccuu FOHECKO mnocne Bximodenus B 2008 roay dhpaHIy3cKOH racTpOHOMHHU B
cnucok Bcemupnoro nacneaus udenoBeuectBa [BBC.com]. Bo ¢paniy3ckom s3bike
NPUCYTCTBYET MocioBHIla «on ne vieillit point a table» - OykB.: «3a CTOJIOM HUKOTAA HE
craperoT». Ha Ham B3, 3TO BbIpaXEHHE OTpakaeT creuuuxky QpaHiry3cKoro
Hapoza Mo OTHOIIEHHUIO K elle. 3a CTOJIOM (PpaHIly3bl BECENSATCS, OOIIAI0TCS U, MOKHO
NPEANOIOKUTh, YTO 3TO HE JaeT WM «IOCTapeTh», TaK KaK, THUIIOTETHYCCKH,
MOJIOKUTENbHBIE 3MOLUMN MOTYT YIUIMHATH XU3Hb. B mocnosune «Bon vin fait long
discours» Taxk)xe MOXHO yBHJETb, KAKOW aKIIEHT JENal0T (PpaHIly3bl HA IIUTEIBHOCTD
Tpanesbl. B pycckom si3bIke JaHHBIE BBIPAXKEHUS HE UMEIOT SKBUBAJIEHTA, MOCKOJIBKY
ela B KyJIbType PYCCKOIO HapoJa, Kak MpaBUJIO, CIY>KUT TOJIBKO YTOJEHHIO ToJiofia U
UCIOJIb3YETCS KAK MCTOYHUK CUJIBI (TIP.: «€lllb 0oJiblile - OoraTeipeM Oyaenib»). Apyrum
OTJIMYUEM OT (PPAHIY3CKOM KyJIbTYphl MPUHATUAS THILMA SBISETCS OTCYTCTBUE
pPa3roBOPOB 3a CTOJIOM. JTa OCOOCHHOCTh HaXOIUT OTPAKEHUE B PYCCKUX MOCIOBHIIAX
(np.: «KKorna s em, s riayx u Hem»; «Emib 0osbllie, a rOBOPU MEHbIIIE» U T.1.).

W3y4uB TIOCIIOBUIIBI, BKIIOYAIONINE B CEOSI TAKOW KOHIICTIT, KaK «TEPIICHHUE», MBI
OOHapYXUJIM Pa3audusi BO (PPaHIly3CKOM M PYCCKOM OTHOILIEHHUU K 3TOMY TMOHSATHIO.
@®paHiy3ckue mociaoBullbl riacar: «Patience laissa briler sa maison»; «Patience,
médecine de pauvre»; «Tout mal guérit par patience»; «La patience poussée a bout se
change en fureur»; «La souffrance transige avec la patience»; «La patience est l'art
d'espérer dans les maux»; «La patience est la vertu des anes». u T11. Bce 310 mo3BoJisieT
CIeNaTh BBIBOJM, YTO (paHIy3bl HE MPUBHIKIM TeprieTb. [[ns dpaHIry30B TepneHue
HOCHUT HEraTUBHbINM xapaktep. Ha onHOM TeprieHMM HUYero He mnocTpouinb. Ecnu
MPOaHAIM3UPOBATh TO, KaK (PpaHIly3bl JIOOSAT ycTpauBaTh 3a0ACTOBKH U OOpOTHCS 3a
CBOM NpaBa Ha ynuiax OpaHIuu, CTAHOBUTCS OYEBUHBIM, YTO HEKOTOPhIE (PpaHIly3bl
JEUCTBUTEIHHO HE OyAYyT CUAECTh B TEHU, HE OTCTOSIB CBOM MHTEPECHI.

«TakoB xapaktep @paHiUK, yCTpauBaTh KPYITHBIE OOIIECTBEHHBIC JIBI)KCHUS HA
HAIlMOHAJIBHOM YPOBHE», — pacckasbiBaeT (ppaniy3ckuit uctopuk Credan Cupo.

To xe camoe Henb3s cka3aTh 0 Poccum m pycckux nocinoBunax. TeprieHue B

PYCCKHX ITOCIOBHIAX IMOOHIPACTCA U, B OTIIMYHUC OT CDpaHuml, HMECT NaKC CHIIbHYIO



nonoxurenbHyto okpacky. K. KacbsiHoBa B cBoell kHure "O pycCKOM HallMOHAJIBHOM
xapaktepe' BBIJEISET OCHOBHbIC HAIIMOHAIbHBIE YepThl pycckux. OHA OPUXOIUT K
BbIBOJTY: "Teprienue - 310, 0€3yCIOBHO, Hallla THUYECKAs YepTa U B KAKOM-TO CMBICIIC
ocHoBa Hamrero xapakrepa". M3 30 Teicsu mocioBHIl, BXOASIHMX B cOopHUK Jlans
"[TocnmoBuilbl pycckoro Hapoja'", OOJbIIE BCEro Kak TOJOXUTEIbHOE KadecTBO
OIICHMBAIOT "ciaceHue” (4acTo MoJ 3TUM MOHMMAIOT MOHAIIECKYIO ku3Hb). Ho yxe Ha
BTOPOM MECTE CTOUT TEPIEHUE, MPUUEM OHU MHOTAA COSTUHAIOTCA: «be3 TepreHbs: HeT
craceHbsi» [KacbstHoBa, 1994, 65]. Mpbl Hanum OOJBIIOE KOJIMYECTBO PYCCKHUX
MOCJIOBUII, BOCXBAJISIIOIIUX «TE€PIEHHUE», U HU OJIHOM mopuuaroniei ero. meHHo sto,
[0 HAllleMy MHEHUIO, U MOKA3bIBAECT Pa3HUILy MEXAy AByMs KyiabTypamu. (Ha xoTeHbe
ecTb TeprneHue; JInxo teprnerhb, a CTepnurcs — chlodutcs; TeprneHbe naeT yMeHbE,;
Tepmu, kazak, — aramanoMm Oyxemb, TepmeHue W Tpya Bce mepeTpyT; Bceskoe

TEPIEHBEM OJI0JIETh MOXKHO; Hac TepreTs, a BEK )KUTh).

N3yuuB MOCIOBUIIEI, OTPAKAIOIINE OTHOIICHHE K pabOTe M JCHBIaM, MOXKHO
3aMETUTh, YTO MHOTHE IMOJOBHI[HI MO3BOJISIOT HaM XapaKTepu3oBaTh (HpaHIy30B Kak
JONIEN, NJIsT KOTOPBIX paboTa - 3TO CMOCO0 O0OTaTUTHCS, OHM €€ BOCIPUHUMAIOT B
kauecTBe BbIrojbl («Qui ne sait se refuser un plaisir ne saura jamais conquérir la
fortune.») B mocnoBHIlax 4acTo MPUCYTCTBYIOT TaKUE CIOBA, KaK «trésor», «fortunes,
«s'enrichir», «la richesse», «le profit». 3T0 mnpeanONIOKEHUE MOATBEPKIAIOT
cienytomue nocyioBuilbl: «Le travail est un vrai trésor»; «LLe jour ou renait la lune pour
tout travail est fortune»; «Qui veut s'enrichir au travail met la main a l'ceuvre»; «Tout
doucement vient la richesse, qu'accroissent travail et sagesse»; «Sans le travail point de
profit».

Opnako, B TO ’Xe BpeMms, (paHIly3bl HE OYECHb PACTOUYUTEIBHBI U yMEIOT
HSKOHOMUTH. bosblias 4acTh pPyCCKMX JKMBET CErOJIHAIIHUM JHeM. bombiias yacTh
¢bpaHIy30B Aymaer o OyaylieM IO MEHbIIe Mepe Ha HECKOJbKO JIeT, €ClIu He
JECATUIICTHH, BIepes. DTOMYy ecTh OObsicHeHue: DpaHIus YIOTHas W MajeHbKas, U
CUWJIBHBIX TMOTPSICEHUN B HEH CO BPEMEH BOWHBI HE MPOMCXOAMIIO (€CIM HE CUUTATh
CTyJIeHUYeCKHE BOJHEHUs 1968 rojga u JBHXXEHUE <«KEITHIX >KUIETOB»). Poccus —

OTpOMHasi CTpaHa, B KOTOPOMl 3a TOCJIEIHHUE JECATUIETUS MPOUCXOIUIU TO



neBanpBanus pyossi, TO (PMHAHCOBO-DKOHOMHYECKUE KPU3UCHI — M OOJbINAs 4YacTh
PYCCKHMX 3TO BHJeJIa CBOMMHU TazaMu. [[03TOMy OHU M OTHOCSTCA K JAEHbraM Kak K
TOMY, 4YTO CEroJHs NPUHAJICKUT MM, a 3aBTpa MOXKET HCYE3HYTh. B pycckom
MOCIOBUYHOM (DOHJIE MOXKHO HAWTH MHOTO TIOCIIOBHUII MPO TO, YTO JCHET BCETJa He
xBaTaeT («JleHer HET, 3aTO caMM 30JI0TO»; «JleHer Hu rpoiia, Aa cjlaBa XOpolla»), HO
OHM UTPAIOT HE IIaBHYIO POJib B *HU3HM 4desioBeka («He B neHbrax cuacthe»; «Jlener
HAKOMWJI Ja AypH HAKyNmWi»; «JleHbI'M HYXHBI, 4TOOBI UX TPAaTUTh»; «bbumn ObI MBI, a
JIeHbr'n OynyT»). DpaHIly3cKHMEe MOCIOBUIBI OTIMYAIOTCA TEM, YTO B HHUX JIEHbI'H
UTPAIOT OYEHb BAXXHYIO poib («Qui a argent on lui fait féte, qui n'en a point n'est qu'une
béte»; «Dieu est le maitre du ciel, et 'argent le maitre de la terre») u ux Hy»)HO OepeUb
(«L'argent est plat pour I'amasser»; «Qui bien travaille, biens amasse et recueille»; «Sou
par sou,on amasse un franc»; «Bon gardeur surpasse amasseur»; «Amassez des trésors
pour I’arriere-saison»; «Qui épargne écu par écu amasse un trésor»).

®dpaniry3aM CBOMCTBEHHA HEKas MEIMTENIBHOCTh B padote. («Travail qu'on fait
par force est toujours mal fait»; «Beau est le travail fait avec lenteur»). B cBoem nucbme
ApHo MonTebypry, reHepaibHoMy aupektopy «Titan International», amepukaHCKHiA
npousBoguTenb muH Mopuc Teiop HemaBHO pacckazan 00 «3TUX (PpaHIly3CKUX
COTPYJHHMKAX», KOTOPbIE «MMEIOT 4Yac Ha MepepbiBbl U 00€l, TOBOPAT TPU Yaca U
paboTalOT TpuU wyaca». DTO ObUIO, OJIHAKO, HE TaK >KECTKO, KaK CKa3all TJIaBHBIN
skoHoMucT ODCP Ilbep Kapno Ilanoan: «/laxe ecinu paboune o4eHb MPOAYKTUBHBI BO
@paHuuy 3a yac OTPabOTaHHOTO BPEMEHH, OHU HE paboTalOT JIOCTATOYHO 10
cpaBHeHuto ¢ B ipyrumu ctpanamu ODCP! (Le Point ).

Mb1  0OHapyXWJIM HECKOJIBKO TIOCIIOBHI[, B KOTOPBIX €CTh «OTTOJOCKHU»
CKa3aHHBIX BbIIIE yTBepxkAeHU. Mcxonsa u3 cmbiciia OOJBIIMHCTBA ATUX MOCIIOBHUII,
MOHO CII€JIaTh BBIBOJ, YTO (PPAHITY3bl MEJIUTEIBHBI M HE «IIEpPepadaThIBAIOT», HO JIS
HUX BOXXHO KauecTBO paboThl — «Un tailleur trop pressé fait mauvaise couture»; «Mieux
vaut une bonne attente qu'une mauvaise hate». Kpome Toro, pabora 10mkHa IPUHOCUTH
yaoBoJbCTBUE. W st KauecTBEHHON paboThl JTOHKHO XBaTaTh BPEMEHH W HA OTIBIX.
«On n'est pas homme de plaisir, quand on n'a pas grand loisir»; «Peut travailler a plaisir,

qui a temps et le loisir»; «Sans perdre le temps a plaisir, faut employer son loisir».



Jlis pycckux e, eClM 4YelOBeK pabdoTaeT, OH CMOXXET OOECIEeUUTh CEMbIO,
CMOKET OBITh OMOPOI POAHBIM, MOITOMY, UYeM ObICTpee OyneT caenaHa paborta, TeMm
OBICTpee MOMYYHINb C HE€ M NMPUOBLTh — «YIIYCTHIIb BpeMs — TOTEpsEIb YpoxKai»;
«Jleto mponexunib, 3UMONA € CyMOH MNOOEXHIIb». YacTo B PyCCKUX MOCIOBUIAX
JIeHTsIeB U 0€37eIbHUKOB YKOPSIOT, TPYI0JII00UBBIE, HAIPOTUB, B ouére. Paboty Hamo
BBITIOJIHATH OBICTPO, B IMPOTHBHOM cllydae MOKHO HHU4Yero He 3apabotate — «Tpyn

KOPMHT, JIEHb NMOPTUT»; «KOHUMII 1esno — rynsu cMmeno»; «BCesAkui JemoBek Ha aene

no3Ha€rcs»; «JroOumpb karatbcs — JOOM M CAaHOYKU BO3UTh»; «Tpy] ueraoBeka
KOPMUT>.
JlakyHapHBIMM ~ SIBISIIOTCS ~ (PpaHIy3CKME€  TIOCTIOBHIIBI,  BBIACISIONINE

OTJIMYUTENbHbIE 0COOEHHOCTH MPOMBIILIEHHOCTH HJIA CEJITLCKOT0 X031MCTBA HEKOTOPBIX
paiionoB ®panuun: «qui voudrait avoir de bons couteaux, il faudrait aller a Saint-L6»
(OyKB.: TOMy, KTO XO4Ye€T HMMEThb XOpPOUIME HOXH, HYXKHO che3nuth B Cen-Jlo).
N3roroBiieHrEe HOXKEN - OJHA U3 OCHOBHBIX OTpaciieil MPOMBINUIEHHOCTH ropona Cen-
Jlo. /lanHas HarMoOHAIBHO-CIEIIM(BUYECKAs TAPEMHUsl, OTPAXKAET YHUKATLHOCTh PETHOHA
Cen-Jlo 1, Mo OJHOW M TOW kK€ JOTMYECKOW CXEME, OPUEHTHUPYET IMYTEIIECTBEHHUKA,
MOKYTIATeJIsl U T. II.:

«Prunes de Brignoles, calissons d’Aix, fortune de portefaix». B gaHHOM
MOCJIOBULIE TIOMHUMO TOIOHHUMOB YINOTPEOJEHbl Ha3BaHUS Te€X MNPOAYKTOB, KOTOpbIE
SIBJISIFOTCSI YHUKAJTBLHBIMU JIJISL 9TUX MECT, YTO U JIEA€T TMOCIOBUITY O€39KBUBAJICHTHOM.

«Huile d’Aix, figues de Marseille» - 3Ta mociioBula UMEET JBOWMHON CMBICI,
MOCKOJIbKY OHAa HE TOJBKO YKa3blBaeT HA CHENU(PUISCKUNA MPOAYKT, KOTOPHIM
OTJIMYAIOTCA JTH HACEJCHHBIC MYHKTBI, HO W TPOTHUBOIOCTABIISIET OOTaTCTBO JKCa,
«HUIIeTe» Mapceis.

Eme omgna Oe3’KBHBaJICHTHAs TOCIOBHUIIA, KOTOpas HE MOXET OBbITh TMOHSTA
IpyruM Hapojom 0e3 3HaHus ucrtopun — «Qui voit Ouessant voit son sang» — «Kto
BHUJIEN Y3cCCaH, TOT BHUJIEN CBOIO KpoBb». [leno B Tom, yto 1 urons 1794 roma B
ATIAaHTUYECKOM OKEaHEe IMPOM3OILIO KPYIMHOE MOPCKOE CpaKeHHWe MEXAy Quortamu
BenukoOputanuu u ®@pannuu. HecMoTpst Ha TO, 4TO PacCTOSHHUE 10 MECTa CpaXKEHUs
cocTaBJisi0 mpuMepHo 740 KM K 3amagy OT OCTpPOBa, OHO MOJIY4YWJIO Ha3BaHue «butsa

npu YaccaHne», uin «CiiaBHOE TepBOe MIOHs».) MicTopust YaccaHa ApeBHss (JIFOAH TaM



xwumm emie 4000 et g0 H.3.), HAMOJHEHA APAMATHYCCKUMU COOBITHSIMH, MOPCKUMU
CpaKEHUSIMU M KOPAOIEKPYIICHUSIMHU.

«Le temps passe, I'Ankou frappe» — AHKYy - o00pa3 cMepTd B OpPETOHCKOMU
mucgonorun. B ¢donbkiope sxureneit momyoctpoBa bpetanb AHKY - TNpEABECTHHK
cmepTd. OOBIUHO AHKY CTAHOBUTCS YEJIOBEK, YMEPIIUNA B TOM WJIM MHOM IOCEIECHUU
NOCJIETHUM B TOJy. Takxe CyliecTByeT BEpCHs, YTO OH — TEPBBIM MOXOPOHEHBIN Ha
knaaoumie. SBnsercss AHKY B 00JIMKE BBICOKOTO M3MOXKICHHOTO YeJIOBEKa C JITMHHBIMU
OeJIbIMM BOJIOCAMH M TMYCTHIMHU TJA3HUIIAMHM; OH OJIET B YEPHBIM IUIAlll U YEPHYIO
LIMPOKOIOIYIO LUISIY.

Eme onna mocnoBuila, B KOTOpoil oTMedaercs obpa3 AHKy - «Lorsque 1'Ankou
vient, il ne partira pas les mains vides», ToXke COIEpPKUT B ceO€ JTaHHYIO Peauio
OpeTOHCKOW KyJbTypbl. DTH JIB€ MOCIOBHIIBI OTPa)KaIOT YHUKAIBHBIM Ji1 OpETOHIIEB
o0Opa3 cmeptu — AHKY. Pycckuii oOpa3 cMepTu He COBMajaeT ¢ OpEeTOHCKUM AHKY,
M03TOMY 3THU MOCIOBUIIBI TAKIKE MOTYT CUHTATHCS O€39KBUBATICHTHBIMH.

Takum oOpa3om, mpoaHANIU3UPOBAB JAHHBIE MOCIOBUIIBI, MBI MOXEM CJIENaTh
BBIBOJI, YTO (PpaHIly3CcKasi U pyccKasi KApTUHBI MUPA OTJIMYAIOTCS: (PpaHIly3bl U PYCCKUE,
OMHUCHIBAs OJUH U TOT K€ OOBEKT, MCIOJB3YIOT pa3Hble 00pasbl, KOTOPHIE OJIU3KH

UMEHHO UX KYJIbTYpE.
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